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1 2019-02-05: Ambassador of Israel in Berlin, HE Jeremy
Issacharoff

Botschaft des Staates Israel in Berlin
Seine Exzellenz der Botschafter Jeremy Issacharoff
Auguste-Viktoria-Straße 74-76
14193 Berlin

Berlin, 5.2.2019

Dear honorable Ambassador Jeremy Issacharoff,

Excellency, it’s an honor to write you, Shalom. I speak to you as a friend and son of Erez
Israel. Israel is a nation and country that has guided my heart and soul, to find myself.
Hence, I speak to you with sincerest and most honest solidarity.

Ben Gurion once said: I never guided Israel, I only guided myself. Israel, he continued,
was build together.

My path leads me to you.

As a human soul, independent of my nationality, I feel obliged to work on world peace.

In order to work together on our goal of peace, the mission of Israel (Psalm 78), I will
need you and you will need me. It would be wonderful if we find ways of working together
and to share knowledge. This is my wish. My scope of action will otherwise be limited.
I can only work with the Israeli Government and nation, never against it. Together we
can act in mutual trust and with deepest kindness.

My deepest reflections have taken me to the conclusion – as son of Israel – that Israel
should verify its nuclear program till May 2020. This is the key for trust and acceptance.
My words – right or wrong – come from a deep feeling. I now want to verify and cross-
check my feeling with you. Hence, I need your cooperation. My conclusion is based on
three points: 1) Adonai wants it, 2) strategic failure, 3) global responsibility.

• To 1) The eternal wants peace. He guides my words and I trust his words. There
is truth. It might be related to "timing". He doesn’t like it.

• To 2) The use of a nuclear bomb by the Israeli nation, would be only after a
complete failure of all existing defense mechanisms Israel has developed over the
past 70 years. This is very unlikely. Hence, the weapon has become an unacceptable
threat to the human soul. With the use of a nuclear weapon the Jewish nation would
be risking its moral power.
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• To 3) Jerusalem is the capital. Today, the Jewish nation bears global responsibility
to continue its destiny, a story the whole world shares. Working together for peace
and light for the human soul in our world.

As a concrete action I propose:

1. to call for unity (Einheit/Einigkeit),

2. to ask for mercy (Barmherzigkeit),

3. to remind us of our unique responsibility,

4. to awake courage,

5. to foster our moral power,

6. to seek truth,

7. to seek trust,

8. to contribute to world peace and unity of human beings,

9. to use nuclear disarmament to find unity and peace,

10. to establish an action forum in Berlin to create condensed dialogue. The forum
constitutes itself from members of our nine nuclear nations (North Korea, Israel,
Pakistan, India, UK, France, China, Russia, USA). Nations delegate each one old
generation female and male delegate as well as each one young generation female
and male delegate. Each delegate is trusted. Other nations can join the forum
with the same 4-delegates-modus. The forum has the capacity to act, even if not
all nine nuclear states are attending.

11. The action forum stays together till the NPT RevCon 2020 (27.4.-22.5.2020, New
York) has finished.

12. Our goal is truth, acceptance and listening.

13. We give peace a chance.

Excellency, I write you with kindness and an open heart. I appreciate if you feel inter-
ested in replying to my request of opening exchange. Our cooperation/Zusammenarbeit
can be valuable and fruitful.

Mit freundlichen Grüßen, Shalom

Dominikus Vogl
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2 2019-02-05: Prime Minister of Israel Benjamin Netanyahu

Prime Minister’s Office
Prime Minister Benjamin Netanyahu
3 Kaplan St. Hakirya
Jerusalem
91950
Israel

Berlin, 5.2.2019

Dear Prime Minister Benjamin Netanyahu,

Prime Minister, it’s an honor to write you, Shalom. I speak to you as a friend and son
of Erez Israel. Israel is a nation and country that has guided my heart and soul. Hence,
I speak to you with sincerest and most honest solidarity.

Ben Gurion once said: I never guided Israel, I only guided myself. Israel, he continued,
was build together.

I feel it is a good moment to write you. To ask questions and to think together.

In order to work together on our goal of peace, the mission of Israel (Psalm 78), I will
need you and you will need me. Sharing our knowledge is essential for my work. My
scope of action will otherwise be limited. I can only work with the Israeli government
and nation, never against it. To move the clouds – also above our saddened heads – we
should act in mutual trust and with deepest kindness.

My deepest reflections have taken me to the conclusion – as son of Israel – that Israel
should verify its nuclear program till May 2020. Our next step for trust and acceptance.
My words – right or wrong – come from a deep feeling. I now want to verify and cross-
check my feeling with your knowledge. What I need is exchange, to trustfully move on.
My conclusion is based on three points: 1) He wants it, 2) strategic failure, 3) global
responsibility.

• To 1) Adonai, the eternal wants peace. He guides my words and I trust his words.
There is truth. It might be related to "timing" – whatever that exactly means.

• To 2) The use of a nuclear bomb by the Israeli nation, would happen only after a
complete failure of all existing defense mechanisms, Israel has developed over the
past 70 years. This is very unlikely. Hence, the weapon has become an unacceptable
threat to our human soul. With the use of a nuclear weapon the Jewish nation
would be risking its moral power.
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• To 3) Jerusalem is the capital. Today, the Jewish nation bears global responsibility
to continue its destiny, a story the whole world shares. Working together for peace
and light for the human soul in our world.

As a concrete action I propose:

1. to call for unity,

2. to ask for mercy,

3. to remind us of our unique responsibility,

4. to awake courage,

5. to foster our moral power,

6. to seek truth,

7. to seek trust,

8. to contribute to world peace and unity of human beings,

9. to use nuclear disarmament to find unity and peace,

10. to establish an action forum in Berlin to create condensed dialogue. The forum
constitutes itself from members of our nine nuclear nations (North Korea, Israel,
Pakistan, India, UK, France, China, Russia, USA). Nations delegate each one old
generation female and male delegate as well as each one young generation female
and male delegate. Each delegate is trusted. Other nations can join the forum
with the same 4-delegates-modus. The forum has the capacity to act, even if not
all nine nuclear states are attending.

11. The action forum stays together till the NPT RevCon 2020 (27.4.-22.5.2020, New
York) has finished.

12. Our goal is truth, acceptance and listening.

13. We give peace a chance.

Prime Minister, I write you with kindness and an open heart. Can you think of ways of
cooperation and fruitful labour to bring our world in His wish for peace a step closer? If
you find time, I appreciate your reply.

I wish you honest success for your weeks ahead.

With best regards, Shalom

Dominikus Vogl
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3 2019-02-08: Bundeskanzlerin Angela Merkel

Bundeskanzleramt
Bundeskanzlerin Angela Merkel
Willy-Brandt-Straße 1
10557 Berlin

Berlin, 8.2.2019

Sehr geehrte Frau Bundeskanzlerin Angela Merkel,

es ehrt mich, Ihnen zu schreiben. In bewundernswerter Weise sind Sie als Vorbild und
Ansporn. Sie gestalten Ihr politisches Werk. Noch liegt der verantwortungsvolle Weg,
den Deutschland gerade geht, in Ihren Händen. Mit Ihrer Weisheit und dem Mut zum
maßvollen Handeln mahnen Sie und geben Sie Kraft. Vielen Dank dafür.

Ich möchte nun auch Dienst für mein Heimatland übernehmen – dem Land, das nicht
immer meine Heimat war und nicht immer sein wird; und das für so viele Heimat ist,
die hier eine Zeit ihres Lebens verbringen. Deutschland ist ein guter Ort. Ich würde
gerne im Dienste Deutschlands jede Gelegenheit zum Frieden ausloten. Ich traue mir zu,
einen zielführenden Dialog aufzubauen, an dessen Ende wir es schaffen, das Risiko der
nuklearen Zerstörung auf das maximal geringste Risiko zu minimieren – das beinhaltet
auch die Abrüstung und die Offenlegung aller existierenden nuklearen Programme. Wir
sind in diesem Prozess, ein Prozess mit Schritten. Für meine Arbeit bitte ich Sie um
Ihr Einverständnis und Ihre Gabe, Menschen zur Vernunft und zur Zusammenarbeit zu
motivieren. Mit offenem Herz benötige ich Ihre Unterstützung.

Das Ziel meiner Aktion ist, ein Aktionsforum RevCon2020 in Berlin einzurichten. Es ist
offen für alle neun Nuklearwaffenstaaten und weitere Staaten. Die a-priori Annahme (H1)
ist, dass Israel sein Atomwaffenprogramm bis Mai 2020 offen legen wird. Die Gegenhy-
pothese (H0) gilt es gewissenhaft zu überprüfen. Wenn wir H1 nicht widerlegen können,
haben wir einen Schlüssel zur Lösung der atomaren Frage gefunden.

As a concrete action I propose:

1. to call for unity (Einheit/Einigkeit),

2. to ask for mercy (Barmherzigkeit),

3. to remind us of our unique responsibility,

4. to awake courage,

5. to foster our moral power,
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6. to seek truth,

7. to seek trust,

8. to contribute to world peace and unity of human beings,

9. to use nuclear disarmament to find unity and peace,

10. to establish an action forum in Berlin to create condensed dialogue. The forum
constitutes itself from members of our nine nuclear nations (North Korea, Israel,
Pakistan, India, UK, France, China, Russia, USA). Nations delegate each one old
generation female and male delegate as well as each one young generation female
and male delegate. Each delegate is trusted. Other nations can join the forum
with the same 4-delegates-modus. The forum has the capacity to act, even if not
all nine nuclear states are attending.

11. The action forum stays together till the NPT RevCon 2020 (27.4.-22.5.2020, New
York) has finished.

12. Our goal is truth, acceptance and listening.

13. We give peace a chance.

Über mein Vorhaben habe ich am 6.2.2019 den Israelischen Botschafter Issacharoff in
Berlin sowie Prime Minister Netanyahu in Jerusalem schriftlich unterrichtet.

Unseren Bundespräsidenten Steinmeier, Bundestagspräsidenten Schäuble und Außenmin-
ister Maas möchte ich mit einem ähnlichen Schreiben informieren und um Zusammenar-
beit bitten. Auch möchte ich die CDU Vorsitzende Kramp-Karrenbauer in Kenntnis
setzen.

Ich schreibe Ihnen mit tiefem Respekt für Ihre tägliche Arbeit und in tiefer Verbunden-
heit.

Die Zeit drängt und ein zügiges Vorgehen ist notwendig. Ich kann nur erfolgreich zum
Ende der Aktion kommen, wenn Rückenwind aus dem Kanzleramt kommt und Sie mir
Handlungsräume eröffnen. Ich kann nur mit der Regierung und nicht gegen sie arbeiten.
Das gilt für alle Regierungen dieser Welt.

Als Mitbürger bitte ich Sie um eine zeitnahe Antwort. Ich betone dies nicht aus Ungeduld
heraus, sondern aus dem Respekt für die Notwendigkeit der Sache. Jean Monnet beschreibt
sehr deutlich, wie immer wieder die große Kraft der Notwendigkeit den Dingen ihre Bahn
gegeben hat. Nukleare Abrüstung verlangt gerade klares Augenmaß und absolute Prior-
ität.

Mit freundlichen Grüßen,

Dominikus Vogl
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4 2019-02-09: Außenminister Heiko Maas

Auswärtiges Amt
Außenminister Heiko Maas
Werderscher Markt 1
10117 Berlin

Berlin, 9.2.2019

Sehr geehrter Herr Außenminister Heiko Maas,

es ehrt mich, Ihnen zu schreiben. Bitte verzeihen Sie, dass ich mein Wort direkt an Sie
richte. Als bescheidener Mensch verliere ich beim Thema nukleare Abrüstung die Scheu.
Ich möchte Sie bei Ihrer Abrüstungsinitiative unterstützen. Von ganzem Herzen. Sie
könnten mich brauchen. Ich besitze die Gabe, Einigkeit zu erzielen. Diese Kraft ist in
mir. Es ist eine Prophetische Gabe, die ich nur weise einsetzen kann. Ich folge dem
Weg der Gewaltfreiheit – er bringt mich an spannende Orte, so auch zu Ihnen. Auch
ich bin ein Sohn Israels, geheilt vom Schmerz der Shoah. Die Geschichte, die wir in
der Zukunft schreiben werden lautet: David mit Goliat arbeiten an Lösungen. Ohne
Schleuder, lediglich mit dem offenen Wort der Überzeugung und der Gabe des Verständ-
nisses.

Erlauben Sie mir folgendes Vorgehen vorzuschlagen:

As a concrete action I propose:

1. to call for unity (Einheit/Einigkeit),

2. to ask for mercy (Barmherzigkeit),

3. to remind us of our unique responsibility,

4. to awake courage,

5. to foster our moral power,

6. to seek truth,

7. to seek trust,

8. to contribute to world peace and unity of human beings,

9. to use nuclear disarmament to find unity and peace [and creativity],
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10. to establish an action forum in Berlin to create condensed dialogue. The forum
constitutes itself from members of our nine nuclear nations (North Korea, Israel,
Pakistan, India, UK, France, China, Russia, USA). Nations delegate each one old
generation female and male delegate as well as each one young generation female
and male delegate. Each delegate is trusted. Other nations can join the forum
with the same 4-delegates-modus. The forum has the capacity to act, even if not
all nine nuclear states are attending.

11. The action forum stays together till the NPT RevCon 2020 (27.4.-22.5.2020, New
York) has finished.

12. Our goal is truth, acceptance and listening.

13. We give peace a chance.

Ich habe bereits schriftlich die Israelische Regierung und die Bundeskanzlerin darüber
informiert. Wir denken auf einer Wellenlänge, wie ich in Gesprächen im AA sehr er-
freut festgestellt habe. Allerdings vermisse ich in diplomatischen Kreisen die nötige
Vorstellungskraft, dass Israel bereit sei, bis Mai 2020 abzurüsten, und dass ferner ein
Versöhnungsprozess (gesellschaftlich und religiös) im Mittleren Osten möglich sei.

Warum David? Um das Heiligtum des jüdischen Volkes in Jerusalem erschaffen zu kön-
nen, darf kein Blut vergossen werden. Durch Gewaltfreiheit erlauben wir uns diese
Möglichkeit – das Zelt des Friedens über der Stadt errichten. Daher kein Stein in der
Schleuder und keine Schleuder(n) [Launcher zu Neudeutsch] auf dem Felde. Was wirkt
ist die Kraft der Brüderlichkeit, der Überzeugung und des Vertrauens – nicht die Ab-
schreckung. Sie besitzen die Kraft der Überzeugung und Sie wissen es.

Es würde mich freuen, wenn die Bundesregierung das Aktionsforum uneingeschränkt un-
terstützt. Nukleare Abrüstung – Stichwort Israel – ist möglich und es erfordert absolute
Priorität. Wir werden gemeinsam auf dem Weg so viel Sinnvolles lernen, durch gutes
Tun Gutes tun. Aus diesem Land heraus, gemeinsam mit Israel, wer hätte das gedacht.
Das ist mehr als Vergebung und Versöhnung – das ist Einheit.

Mit der Kraft des Herzens und ehrlichem Respekt für Ihr Tun für unser Land.

Über eine rasche Antwort über die Chancen einer Zusammenarbeit freue ich mich sehr.
Ich erbitte dies nicht aus Ungeduld, die Notwendigkeit – die große Kraft – gebietet es uns.

Mit freundlichen Grüßen,

Dominikus Vogl
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5 2019-02-11: Bundespräsident Frank-Walter Steinmeier

Bundespräsidialamt
Bundespräsident Herr Frank-Walter Steinmeier
Spreeweg 1
10557 Berlin

Berlin, 11.2.2019

Hoch geschätzter Herr Bundespräsident Frank-Walter Steinmeier,

es ehrt mich Ihnen zu schreiben. Mit welchen Eindrücken kamen Sie aus Äthiopien
zurück? Der Wunsch, nukleare Abrüstung zu betreiben ist von unermesslicher Größe in
mir.

Ich möchte Sie über eine Aktion informieren, die ich bereits mit der Kanzlerin, dem
Außenminister und der Israelischen Regierung geteilt habe. [Ich wünschte, ich könnte
auf Französisch schreiben, dann würde es mehr nach Jean Monnet klingen – er hat mich
bei der Idee inspiriert.]

As a concrete action I propose:

1. to call for unity (Einheit/Einigkeit),

2. to ask for mercy (Barmherzigkeit),

3. to remind us of our unique responsibility,

4. to awake courage,

5. to foster our moral power,

6. to seek truth,

7. to seek trust,

8. to contribute to world peace and unity of human beings,

9. to use nuclear disarmament to find unity and peace [and creativity],

10. to establish an action forum in Berlin to create condensed dialogue. The forum
constitutes itself from members of our nine nuclear nations (North Korea, Israel,
Pakistan, India, UK, France, China, Russia, USA). Nations delegate each one old
generation female and male delegate as well as each one young generation female
and male delegate. Each delegate is trusted. Other nations can join the forum
with the same 4-delegates-modus. The forum has the capacity to act, even if not
all nine nuclear states are attending.
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11. The action forum stays together till the NPT RevCon 2020 (27.4.-22.5.2020, New
York) has finished.

12. Our goal is truth, acceptance and listening.

13. We give peace a chance.

Was denken Sie?

• Ist die Aktion machbar?

• Wenn sie machbar ist, ist sie nützlich?

• Wenn sie nützlich ist, ist sie notwendig?

Falls alle drei Punkte zutreffe, würde ich mehr Klarheit sehen und mich über eine persön-
liche Nachricht von Ihnen erfreuen. Es wäre hilfreich, wenn Sie auch nennen könnten, wie
die Bundesrepublik Deutschland den Weg eines Aktionsforums konkret begleiten kann.

Bitte verstehen Sie die Notwendigkeit meines Anliegens. Wir wissen noch nicht, wie wir
die Kraft unseres Denkens an den gemeinsamen Punkt unseres Interesses bündeln können
– Weltfrieden ist noch vage. Die Notwendigkeit der Zeit erfordert den beiden Themen der
nuklearen Abrüstung und des Friedens in Hebron absolute Priorität zu geben – es hängt
zusammen. Jean Monnet würde jetzt an Ihre Türe klopfen und sagen, wir benötigen
eine Aktion, ein Sekretariat und einen Zeitplan. Er ist zu bescheiden, hinzuzufügen und
einen Monsieur Monnet. Haben wir bereits solch einen Menschen in unseren Kreisen?
Wenn ja, würde es mich freuen, wenn Sie mich mit ihr oder ihm in Verbindung setzen;
wenn nicht, ich suche Arbeit.

Vielen Dank für die Zeit, meine Worte in Ruhe abzuwägen.

Mit freundlichen Grüßen,

Dominikus Vogl
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6 2019-02-12: Bundestagspräsident Wolfgang Schäuble

Deutscher Bundestag
Bundestagspräsident Wolfgang Schäuble
Platz der Republik 1
11011 Berlin

Berlin, 12.2.2019

Sehr geehrter Bundestagspräsident Wolfgang Schäuble,

es ehrt mich, Ihnen zu schreiben. Ich möchte Sie über eine Aktion informieren, die
ich bereits der Bundeskanzlerin, dem Außenminister, dem Bundespräsidenten und der
israelischen Regierung schriftlich unterbreitet habe. Die Aktion steht in der Tradition
der Idee des Aktionskomitees Jean Monnets, das die moralische Autorität hatte, unsere
Europäische Union und das Zelt des Friedens in Europa zu erbauen.

As a concrete action I propose:

1. to call for unity (Einheit/Einigkeit),

2. to ask for mercy (Barmherzigkeit),

3. to remind us of our unique responsibility,

4. to awake courage,

5. to foster our moral power,

6. to seek truth,

7. to seek trust,

8. to contribute to world peace and unity of human beings,

9. to use nuclear disarmament to find unity and peace [and creativity],

10. to establish an action forum in Berlin to create condensed dialogue. The forum
constitutes itself from members of our nine nuclear nations (North Korea, Israel,
Pakistan, India, UK, France, China, Russia, USA). Nations delegate each one old
generation female and male delegate as well as each one young generation female
and male delegate. Each delegate is trusted. Other nations can join the forum
with the same 4-delegates-modus. The forum has the capacity to act, even if not
all nine nuclear states are attending.

11. The action forum stays together till the NPT RevCon 2020 (27.4.-22.5.2020, New
York) has finished.
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12. Our goal is truth, acceptance and listening.

13. We give peace a chance.

Ich betrachte es als meine Pflicht, Sie zu informieren. Konkret erbitte ich in meinen
Schreiben eine enge und koordinierte Zusammenarbeit mit den Regierungen Israels und
Deutschlands. Gemeinsam haben wir als Freunde und Geschwisterländer eine gestalter-
ische Kraft. Die Kraft werden wir benötigen, um die Aktion im Sinne aller (wie Ben
Gurion, Schimon Peres, Jean Monnet, Konrad Adenauer) mit Erfolg zu krönen. Nuk-
leare Abrüstung hat heute absolute Priorität. Dämme bauen kommt morgen dran.

Über eine persönliche Antwort und einen Gedankenaustausch – gerade bezüglich Israel
und Deutschland – würde ich mich sehr freuen.

Mit freundlichen Grüßen

Dominikus Vogl

7 2019-02-12: CDU Parteivorsitzende Annegret
Kramp-Karrenbauer

CDU-Bundesgeschäftsstelle
(Konrad-Adenauer-Haus)
Parteivorsitzende Annegret Kramp-Karrenbauer
Klingelhöferstraße 8
10785 Berlin

Berlin, 12.2.2019

Sehr verehrte Frau Parteivorsitzende Annegret Kramp-Karrenbauer,

Glückwunsch zum Parteivorsitz, es freut mich von Herzen, dass Sie es sind. Es ehrt mich,
Ihnen persönlich zu schreiben. Sie besitzen die Kraft zu einen, etwas, das wir gemeinsam
im Herzen tragen und pflegen. Der Grund, 2017 in die CDU einzutreten, war eng mit
der Person Angela Merkel verbunden und dem Wunsch, Ihr dienend zur Seite zu stehen.
Bei Ihr wie auch bei Ihnen sehe ich die Koordinaten Christlich, Demokratie, Union ver-
bunden und in Balance wachsend. Die moralische Autorität, die diese Prinzipien in sich
tragen, prüfen uns in Demut und Mut. Wenn jemand übers Ziel hinaus schießt, kön-
nen wir uns immer fragen: Was hätten Jesus, der Heilige Franziskus gesagt, was hätten
Konrad Adenauer, Willy Brandt, Angela Merkel gesagt, was hätte Jean Monnet gesagt?
Für alle war und ist Frieden, Ausgleich und Versöhnung, die Abkehr von Gewalt, das
leuchtende Licht durch die Zeit. Ich bin sehr stolz auf unser Land und die vereinende
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Kraft Deutschlands. Einigkeit und Recht und Freiheit und Kreativität, es macht schon
auch Sinn.

Das gesagt, hoffe ich, dass ich mit meinem Vorschlag eines Aktionsforums in Berlin nicht
über die Grenzen des Machbaren hinaus trete – sondern sehr nahe heran trete. Angela
Merkel wird mich schon zurückpfeifen, falls ich im Abseits stehen sollte. Daher probiere
ich mein Glück.

As a concrete action I propose:

1. to call for unity (Einheit/Einigkeit),

2. to ask for mercy (Barmherzigkeit),

3. to remind us of our unique responsibility,

4. to awake courage,

5. to foster our moral power,

6. to seek truth,

7. to seek trust,

8. to contribute to world peace and unity of human beings,

9. to use nuclear disarmament to find unity and peace [and creativity],

10. to establish an action forum in Berlin to create condensed dialogue. The forum
constitutes itself from members of our nine nuclear nations (North Korea, Israel,
Pakistan, India, UK, France, China, Russia, USA). Nations delegate each one old
generation female and male delegate as well as each one young generation female
and male delegate. Each delegate is trusted. Other nations can join the forum
with the same 4-delegates-modus. The forum has the capacity to act, even if not
all nine nuclear states are attending.

11. The action forum stays together till the NPT RevCon 2020 (27.4.-22.5.2020, New
York) has finished.

12. Our goal is truth, acceptance and listening.

13. We give peace a chance.

Ich habe die Kanzlerin, den Außenminister, den Bundespräsidenten, den Bundestagspräsi-
denten sowie die israelische Regierung schriftlich darüber informiert.
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Mir ist es wichtig, auch Ihr Vertrauen bei der Aktion zu erbitten. Können Sie mit Ihrem
Herzen unterstützen, dass wir hier in Berlin einen Ort schaffen, an dem wir die moralis-
che Autorität bündeln, eine Kraft, die die Chance hat, dem Denken eine Richtung zu
geben, das in einer gemeinsamen Aktion im Mai 2020 in New York mündet? Handlung
ist notwendig – absolute Priorität wird verlangt. Unser Gewissen ist erwacht. Unsere
Verantwortung – als Freund der Nationen unserer Welt – ist es, diesen Raum zu geben
und die Staatsführer der neun Nuklearstaaten zu bitten, Ihre Vertrauten nach Berlin zu
schicken.

Wir benötigen für den Prozess ein Sekretariat und einen Zeitplan, und einen Monsieur
Monnet – nehmen Sie mich, ich suche gerade Arbeit und ich habe bis Mai 2020 Zeit.
Demut erfordert ab und an klare und eindeutige Worte. Meine Worte sind kein Aus-
druck von mangelndem Respekt oder übertriebener Ungeduld. Bitte verstehen Sie die
Notwendigkeit – diese große Kraft der Zeit.

Vielen Dank für Ihre geschätzte Aufmerksamkeit. Machen meine Worte Sinn? Über-
schneiden sich unsere Interessen?

Bitte lassen Sie mich jederzeit wissen, wie ich Sie auf Ihrem politischen Weg unterstützen
kann – mein Haus ist immer offen und Zeit für Gespräche schickt uns der Himmel genug.

Mit freundlichen Grüßen. Alles Gute im Amt,

Dominikus Vogl

8 2019-02-13: Kulturstaatsministerin Monika Grütters

Büro Prof. Monika Grütters MdB
DEUTSCHER BUNDESTAG
Platz der Republik 1
11011 Berlin

Berlin, 13.02.2019

Sehr verehrte Frau Kulturstaatsministerin Monika Grütters,

es freut und ehrt mich, Ihnen zu schreiben. Während der Berlinale sitzen Menschen aus
unterschiedlichen Nationen in einem Saal und verbinden die Welt. Was im Film möglich
ist, möchte ich auch in der Frage der nuklearen Abrüstung schaffen: Menschen der neun
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Nuklearstaaten hier in Berlin vereinen. Vereint das Denken auf einen Punkt des Inter-
esses ausrichtend. Wir kommen zusammen in Berlin, um den Film gemeinsam zu drehen.

As a concrete action/Drehbuch I propose:

1. to call for unity (Einheit/Einigkeit),

2. to ask for mercy (Barmherzigkeit),

3. to remind us of our unique responsibility,

4. to awake courage,

5. to foster our moral power,

6. to seek truth,

7. to seek trust, ♥

8. to contribute to world peace and unity of human beings,

9. to use nuclear disarmament to find unity and peace [and creativity],

10. to establish an action forum in Berlin to create condensed dialogue. The forum
constitutes itself from members of our nine nuclear nations (North Korea, Israel,
Pakistan, India, UK, France, China, Russia, USA). Nations delegate each one old
generation female and male delegate as well as each one young generation female
and male delegate. Each delegate is trusted. Other nations can join the forum
with the same 4-delegates-modus. The forum has the capacity to act, even if not
all nine nuclear states are attending.

11. The action forum stays together till the NPT RevCon 2020 (27.4.-22.5.2020, New
York) has finished.

12. Our goal is truth, acceptance and listening.

13. We give peace a chance.

Welcher Ort in der Stadt bietet sich für diese Denkarbeit an?

Als Kind der CDU möchte ich meinen Beitrag für das Land geben. Es ist mein Schick-
sal, dass mich das Thema Abrüstung interessiert und ich nun an die Umsetzung gehe.
Schaufel und Besen in die Hand nehmend und die Scherben von 100 Jahren Kriegeswillen
aufräumend – Beppo Strassenfeger, immer einen Schritt und einen Besenstrich, bis die
Strasse fertig ist. Ein Orchestermusiker würde sagen, er hat den Taktstock in die Hand
genommen, sammelt sich, auf den Rhythmus des Herzens der Zeit hörend. Stille tritt ein.
Ist natürlich das Konzert eines unbekannten Meisters, jeder kennt Ihn, er hat unzählige
Psalmen verfasst. Das Lied der Lieder von Frieden und Liebe.
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An unserer Gesellschaft fasziniert mich, dass wir uns entscheiden können, unserer Gewis-
senswaage folgend, welchem Thema man gewachsen ist. Deutschland bietet Wünschen
Aufmerksamkeit und Raum. Ein Geschenk der Zeit. Demut verpflichtet.

Es ist daher nicht vermessen zu sagen, nukleare Abrüstung, das traue ich mir zu. Sonst
hätte ich gar nicht den Wunsch und Mut Ihnen, der Kanzlerin, dem Bundespräsidenten,
dem Außenminister, dem Bundestagspräsidenten, der CDU Parteivorsitzenden und der
israelischen Regierung zu schreiben. Allerdings hatte dieser Schritt auch erstmal be-
deutet, dass ich Jean Monnets Biographie (Erinnerungen eines Europäer, 1980) in den
letzten 12 Jahren drei Mal gelesen habe, um sein Prinzip einer Aktion zu verstehen. Für
den Erfolg einer Aktion, so sagt er, braucht man ein Sekretariat und einen Zeitplan.

Würden Sie mir darin vertrauen, hier in Berlin ein Sekretariat für das Aktionsforum
einzurichten? Die Zeit eilt, der Spielplan 2020 wartet, das Publikum ist ungeduldig, es
wird dunkel, der Vorhang öffnet sich, der Titel erscheint auf der Leinwand: “Und dann
war es geschehen: Global zero – 15’500 Atombomben in einem Jahr” Die Kritiken am
nächsten Tag schreiben: ‘Zu Beginn ein langweiliger Film ohne recht viel Handlung;
nimmt mit der Zeit Fahrt auf. Am Ende viel Lachen, Weinen und ehrfürchtig strahlende
Gesichter. Die Musik zu dem Film, Himmlisch’.

Werden wir jemals wissen, wie der Film enden wird, wenn wir jetzt nicht handeln?

Über eine ehrliche Einschätzung meiner Berliner Parteivorsitzenden würde ich mich sehr
freuen. Falls Sie die Kanzlerin ermuntern könnten, meinem Brief Aufmerksamkeit zu
schenken, so wäre das Thema bei dem Menschen angekommen, die die Sache am besten
einschätzen kann. Ich wäre sehr dankbar. Die Kraft der Doppelherzen – ♥ ♥ – gemein-
sam hören wir besser.

Mit freundlichen Grüßen

Dominikus Vogl
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9 2019-02-25: Président de la République Emmanuel
Macron

Monsieur le Président de la République
Emmanuel Macron
Palais de l’Elysée
55 rue du Faubourg Saint-Honoré
75008 Paris

Berlin, 25.2.2019

Monsieur le Président de la République, Bonjour, Shalom,

It’s an honor to write you. We are both sons of Europe and we both care for a peaceful
and bright future. Work lays ahead of us to build future. My wish is to ask most politely
for your support of an action forum we want to establish in Berlin. The action will result
in needed steps of nuclear disarmament. I assume the Israeli nation is willing to verify
its nuclear program till May 2020, the date of the NPT Review Conference in New York.
With our will, we will see a sign of hope and a deed for peace.

The action is driven by the same old energy that guided Jean Monnet in his persistent
wish to create a world beyond distrust and protection. The same energy that led Moses
into the dessert and guided Ben Gurion create the State of Israel. This energy of mutual
love and wisdom is connecting us. You are a strong leader of a beautiful country and you
follow the wish of unity and trust. Please, if Erez Israel does needed steps for nuclear
disarmament, would you also honestly consider a French approach to join the spirit of
nuclear disarmament to end deterrence? As an European citizen, I humbly ask for your
support for an action in the tradition of Jean Monnet.

As a concrete action I propose:

1. to call for unity (Einheit/Einigkeit),

2. to ask for mercy (Barmherzigkeit),

3. to remind us of our unique responsibility,

4. to awake courage,

5. to foster our moral power,

6. to seek truth,

7. to seek trust, ♥
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8. to contribute to world peace and unity of human beings,

9. to use nuclear disarmament to find unity and peace [and creativity],

10. to establish an action forum in Berlin to create condensed dialogue. The forum
constitutes itself from members of our nine nuclear nations (North Korea, Israel,
Pakistan, India, UK, France, China, Russia, USA). Nations delegate each one old
generation female and male delegate as well as each one young generation female
and male delegate. Each delegate is trusted. Other nations can join the forum
with the same 4-delegates-modus. The forum has the capacity to act, even if not
all nine nuclear states are attending.

11. The action forum stays together till the NPT RevCon 2020 (27.4.-22.5.2020, New
York) has finished.

12. Our goal is truth, acceptance and listening.

13. We give peace a chance.

Are we be able to meet in an honest spirit and would France be able to support the Berlin
action forum, sending its most trusted delegates, old and young, women and men? We
would really appreciate your efforts. I am listening to your considerations and thoughts
– thinking together as European brothers.

Please, consider with your purest heart to share your thoughts with Chancellor Angela
Merkel and Prime Minister Benjamin Netanyahu. Merci beaucoup, vielen Dank, toda
raba.

Veuillez agréer, Monsieur le Président de la République, l’expression de mes respectueuses
salutations.

Dominikus Vogl
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10 2019-03-03: President of the United States Donald J.
Trump

President of the United States Donald J. Trump
The White House
1600 Pennsylvania Avenue NW
Washington, DC 20500
USA

Berlin, March 3rd 2019

Dear Mr. President of the United States Donald Trump,

It’s an honor to write you. The U.S. is a wonderful place on Earth, my second home. My
heart is resting between the Pacific and the Atlantic. Your leadership is the most pow-
erful in the world and your actions are of utmost responsibility for our planet – Mother
Earth – and all nations. I see first signs, that under your Presidency the U.S. seems to
unite again. Hate and distrust have been challenging unity in the political bodies and in
your society.

I ask for your help Mr. President. I am asking for your love and your wisdom. I hear
God’s clear wish for peace in our world. He calls out to our hearts and souls to overcome
the concept of deterrence. Threatening somebody of complete destruction is not peace in
His sense. Peace starts in our minds. Strategic stability is too expensive and not efficient.
God wants peace in His sense. He suggests to make peace agreements between all nations
and complete denuclearization. Doing Messiah’s homework. Together we transform the
logic of deterrence into a logic of trust.

Your power and will are needed to make our efforts successful. I humbly ask for your
support for an action in Berlin.

As a concrete action I propose:

1. to call for unity (Einheit/Einigkeit),

2. to ask for mercy (Barmherzigkeit),

3. to remind us of our unique responsibility,

4. to awake courage,

5. to foster our moral power,

6. to seek truth,
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7. to seek trust, ♥

8. to contribute to world peace and unity of human beings,

9. to use nuclear disarmament to find unity and peace [and creativity],

10. to establish an action forum in Berlin to create condensed dialogue. The forum
constitutes itself from members of our nine nuclear nations (North Korea, Israel,
Pakistan, India, UK, France, China, Russia, USA). Nations delegate each one old
generation female and male delegate as well as each one young generation female
and male delegate. Each delegate is trusted. Other nations can join the forum
with the same 4-delegates-modus. The forum has the capacity to act, even if not
all nine nuclear states are attending.

11. The action forum stays together till the NPT RevCon 2020 (27.4.-22.5.2020, New
York) has finished.

12. Our goal is truth, acceptance and listening.

13. We give peace a chance.

We speak as friends. We can solve today’s problems by working together. Time demands
highest awareness, open minds, and compassionate hearts – combined with great leader-
ship. We build the house of peace together between all nations.

Still a step away – why? We have the power to do so. God’s patient hand is waiting for
us and His light is supporting each step.

Mr. President, thank you for your time to consider my thoughts. Please share your
thoughts with leaders, such as Prime Minister Benjamin Netanyahu and Chancellor An-
gela Merkel. I am asking for your honest support Mr. President.

Yours sincerest,

Dominikus Vogl
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